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			Resumen

			Este libro presenta las lecciones doctorales impartidas por cinco distinguidos docentes investigadores nacionales y extranjeros, entre los años 2016 y 2019, en el Doctorado en Lenguaje y Cultura de la Universidad Pedagógica y Tecnológica de Colombia (UPTC). Sus reflexiones sobre temas como la imagen, el cine, el discurso político y la didáctica en la enseñanza de lenguas se concentran específicamente en el área del lenguaje, la comunicación y la cultura, y en disciplinas como el análisis del discurso, la semiótica, la pragmática y la didáctica de las lenguas.

			Palabras clave: lenguaje, comunicación, cultura, semiótica, análisis del discurso, didáctica de las lenguas. 

		

	
		
			Abstract

			This book presents the doctoral classes taught by five distinguished national and foreign research professors, between 2016 and 2019, in the Doctorate in Language and Culture of the Pedagogical and Technological University of Colombia (UPTC). Their reflections on topics such as image, film, political discourse, and didactics in language teaching focus specifically on the fields of language, communication, and culture, and on disciplines, such as discourse analysis, semiotics, pragmatics, and language didactics.

			Keywords: language, communication, culture, semiotics, discourse analysis, language didactics.
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			Presentación

			La Coordinación y el Comité Curricular del Área de Lenguaje de la Universidad Pedagógica y Tecnológica de Colombia se complacen en presentar la segunda edición de Lecciones Doctorales, publicación del Doctorado en Lenguaje y Cultura, cuyo propósito es divulgar el conocimiento producido en diversos eventos académicos e investigativos realizados por el programa entre 2016 y 2019 con la participación de invitados nacionales e internacionales.

			Lenguaje, Comunicación, Cultura. Lecciones Doctorales 2 compila diversas conferencias impartidas por expositores de países como México, Colombia, Francia e Italia, quienes exponen sus reflexiones en torno a las líneas de investigación del programa: Bilingüismo y lenguas en contacto, Lecturas y escrituras y Lenguaje, sociedad y cultura. 

			En la Lección 1, Poder en la imagen y poder de la imagen: una perspectiva semiótica, el mexicano Alfredo Tenoch Cid Jurado, analiza el comportamiento de las representaciones visuales que guían la interpretación y permiten comprender el poder de la imagen como discurso.

			En la Lección 2, Hegemonía y disputas por la memoria y la audiovisualidad: una apuesta por el estudio de lo cultural en Colombia, el colombiano José Gabriel Cristancho Altuzarra reflexiona sobre la memoria, la oposición y la subjetivación política en el cine colombiano y argentino al entretejer los estudios culturales, los estudios visuales, la historia, la filosofía, la ciencia política y la sociología.

			En la Lección 3, La controversia como condición del debate democrático, el francés Patrick Charaudeau evidencia la situación de conflicto que se le presenta al individuo por el solo hecho de vivir en sociedad. Tal relación conflictiva establece una lucha recíproca de persuasión, seducción y eliminación entre los individuos, en la que se ponen en juego sus propias identidades.

			La colombiana Martha Pardo Segura expone en la Lección 4, Efectos del aprendizaje de la cultura en el estudiante consumidor, sus apreciaciones sobre las prácticas cotidianas ordinarias que se desarrollan a partir de los momentos didácticos que tienen lugar en el aprendizaje de la cultura: el conocer y el hacer. Según la autora, con prácticas como hablar, leer y escribir se formaliza el uso de las lenguas que, a su vez, están reglamentadas por un sistema lingüístico específico. Los locutores realizan así actos de habla de apropiación y de reapropiación de una lengua particular en un momento y un lugar propio dentro de una comunidad cultural dada, con lo cual cada locutor estipula un contrato con el otro.

			Por último, en la Lección 5, Incorporación de la mediación lingüística en el marco de la pedagogía de las lenguas extranjeras: una orientación metodológica en el ámbito de la enseñanza del Español LE/L2, el italiano Giuseppe Trovato analiza el concepto de mediación lingüística y su relación con la didáctica de lenguas extranjeras, noción que ha ido cobrando importancia especialmente en la última década a raíz de la implantación en el contexto académico italiano de las nuevas titulaciones en Mediación Lingüística e/o (Inter)Cultural. Asimismo, centra su atención en la ubicación de este concepto en el marco de la didáctica de lenguas extranjeras, con especial referencia a la didáctica de ELE y al análisis de algunas técnicas didácticas orientadas a desarrollar las destrezas orales de los estudiantes a lo largo del proceso de aprendizaje del español como LE/L2.

			A partir de estas lecciones, esperamos dar cuenta de la relación entre lenguaje, comunicación y cultura y de las maneras en que el discurso describe, explica, interpreta y predice las formas de ser y el devenir de la sociedad y su cultura. 

			Donald Freddy Calderón Noguera

			Coordinador Académico 2021-2024
Área de Lenguaje
Doctorado en Lenguaje y Cultura

			Maestría en Lingüística

		

	
		
			Prólogo

			Gracias al lenguaje podemos crear un universo de significados necesarios no solo para entender nuestra propia existencia, sino para sentir, interpretar y transformar el mundo mediante la literatura, el arte, la música, el teatro, la ciencia, la tecnología, etc. Esta capacidad esencial del ser humano se da en dos sentidos: uno individual y otro social. En lo individual, le permite tomar conciencia de sí mismo, esto es, asumirse como persona, con características propias que lo identifican y lo hacen distinto de los demás. En lo social, lo pone en contacto con la realidad natural y sociocultural que comparte con otros miembros de su comunidad, la cual contribuye a construir y transformar.

			El amplio campo del lenguaje, ligado indisolublemente a la comunicación y a la cultura, puede ser analizado desde disciplinas como el análisis del discurso, la semiótica, la pragmática, el análisis de la conversación, las teorías de la argumentación, hasta campos conexos como la sociolingüística, la etnolingüística, la sicolingüística, etc. Esto es precisamente lo que se han propuesto los estudiosos del discurso que se reúnen en esta obra.

			Para iniciar con la línea del tiempo, Alfredo Tenoch Cid Jurado en 2016 sorprendió con su análisis semiótico sobre el poder que radica y se proyecta en las imágenes a partir de diversas estrategias que hacen posible identificar, distinguir y explicar la relación entre imagen, discurso y poder. Como introducción, recorre las múltiples acepciones de poder y su relación con posesión, poderío y opresión, entre otros conceptos, plasmados en representaciones visuales portadoras de significados. De igual manera, expone fenómenos como el iconismo ingenuo, el aniconismo, la iconoclastia y la iconofobia, ilustrativos para comprender el poder de la imagen y los procesos que guían la interpretación. Recordemos que una de las principales funciones de la imagen es la comunicación y que esta apela a nuestra afectividad más que a nuestra razón. Es una invitación para hacer lo que el espectador desee, ya que las interpretaciones difieren según los sujetos que las reciben. 

			Asimismo, el filósofo colombiano José Gabriel Cristancho Altuzarra, en 2018, como una forma de entender el conflicto armado en Argentina y Colombia, analizó los idearios de la seguridad nacional, la revolución, entre otros, en el marco de la Guerra Fría, que han sido referentes en la configuración de la oposición en ambos países, a partir de algunos registros cinematográficos. Su interés se centra en el estudio de la memoria, la oposición y la subjetivación política en el cine argentino y colombiano desde campos tan diversos como los estudios culturales, estudios visuales, la historia, la filosofía, la ciencia política y la sociología. La toma del poder o la retención de este a través de canales institucionales, alternativos y de movimientos insurgentes y contrainsurgentes da cuenta de procesos objetivados y subjetivados en regímenes audiovisuales rastreables en las producciones cinematográficas de los dos países.

			Con respecto a la comunicación oral, en la lección doctoral de 2019, el francés Patrick Charaudeau, especialista en el análisis del discurso, particularmente del aspecto político, expone los tipos y las finalidades del debate público que tiene lugar entre los individuos que viven en sociedad, relación conflictiva que establece un juego recíproco de persuasión, seducción, eliminación entre los individuos, en tanto se trata de sus propias identidades. Su reflexión lleva a comprender el conflicto social y las maneras de democratizarlo para un buen entendimiento, un tema álgido en Colombia debido a las frecuentes disputas partidistas entre la derecha y la izquierda, quienes han optado por estimular y perpetuar una situación de guerra mediante un debate verbal polémico que no parece tener conclusión, a pesar de los intentos de una gran mayoría por construir un proceso de paz y reconciliación.

			Por su parte, la colombiana Martha Pardo Segura, en 2019, desde la pragmática, se interesa en el aprendizaje de la cultura que se adquiere a la vez con el aprendizaje de una segunda lengua, lo cual produce efectos pragmáticos relacionados con los dos tipos de cultura: la popular cotidiana y la culta erudita. La autora destaca los efectos morfológicos, axiológicos, cognitivos, fisiológicos, emocionales y psicológicos identitarios que se presentan en dicho aprendizaje y que llevan a reflexionar sobre un nuevo marco didáctico de las lenguas que comprende la acción, la autonomía, la comunicación, la creatividad, la curiosidad, la apropiación consciente y la constante autoevaluación. Se observa en el estudio que, en el aprendizaje de un idioma extranjero, los estudiantes aprehenden prácticas y productos culturales producidos por las élites dominantes que los convierten en consumidores culturales. Asimismo, al entrar en contacto con la interculturalidad, se enfatizan tres procedimientos importantes para aprehender lo cultural por parte de los estudiantes y los docentes de lenguas: el interés por lo propio, la comprensión de lo diferente y la repetición de los contenidos lingüísticos y culturales aprendidos dentro de los factores sociales reales, en el contexto y en el espacio donde se aprende la lengua y la cultura extranjera.

			Finalmente, el italiano Giuseppe Trovato, especialista en Didáctica de la Lengua, también en 2019, analizó el concepto de mediación lingüística y su relación con la didáctica de lenguas extranjeras, ubicándolo particularmente en el proceso de aprendizaje del español como lengua extranjera en el contexto italiano. En este aprendizaje, el autor resalta las actividades de mediación, o sea, las que facilitan la comunicación entre personas que no pueden comunicarse entre sí directamente, como la traducción, la interpretación, la toma de notas y la reformulación de un texto. Desde los fundamentos del enfoque comunicativo de la lengua, el autor examina las potencialidades desplegadas por la mediación lingüística como disciplina dentro de un escenario didáctico universitario, a la luz de las bondades que se obtienen de esta, además de la importancia que el Marco Común Europeo concede a las actividades de mediación para desempeñarse eficazmente en un contexto multilingüe y pluricultural.

			Agradecemos a quienes participaron en esta edición, así como a los investigadores, docentes, estudiantes y egresados que han estado en permanente diálogo de saberes en relación con el lenguaje y la cultura. Esperamos continuar con la proyección del programa a partir de la divulgación de nuestras actividades académicas e investigativas que llevan a pensar los textos y la cultura que circula a través de ellos.

			Lucía Bustamante Vélez

			Compiladora

			Lenguaje, Comunicación, Cultura.

			Lecciones Doctorales 2

			lucia.bustamante@uptc.edu.co

			Orcid: 0000-0002-7227-2019

		

	
		
			Lección 1

			Poder en la imagen y poder de la imagen: una perspectiva semiótica

			Dr. Alfredo Tenoch Cid Jurado1

			El poder y la imagen

			Para entender el poder como el vehículo sígnico de un significado social transmitido por imágenes, es necesario remitirnos a las diversas posibles significaciones que abarca el vocablo, desde la simple posibilidad o la facultad de hacer a voluntad hasta conceptos de mayor complejidad como la opresión. Una primera tarea es identificar la procedencia etimológica del término para distinguir su conformación lexical. La primera observación nos dice que se trata de un verbo, el cual se transforma en sustantivo para adquirir un significado ulterior. Al ser sinónimo de fuerza, deja de ser intransitivo ―e incluso reflexivo― para realizar una potencia transitiva y hacer recaer sus efectos sobre otro u otros sujetos. Ahora bien, el poder como un sustantivo proveniente del latín posere, cuya traducción se entiende como “ser posible” o “ser capaz de”, deriva como expresión de pote est, “poder ser”, y en su natural abreviatura se une en un solo vocablo. Desde su uso verbal, el ejercicio del poder radica entonces en una posibilidad de hacer hacia uno mismo y hacia los demás, pero requiere de una serie de acuerdos sociales y se sostiene gracias al contrato preexistente entre los miembros de una sociedad, ya sea en aquellos que lo detentan y/o aquellos que lo reciben en sus efectos2.

			La palabra-concepto resultante del poder es compleja de entender por su espectro de significación, pues significa además posesión física: “algo está en mi poder”. El abanico se extiende entonces desde la posibilidad y la posesión hasta el poderío, con lo que conforma tres variantes a partir de una misma raíz: pos/pod.

			Las imágenes, en su capacidad de figurar significados abstractos y convertirlos en representaciones visuales, constituyen una serie de operaciones sociales de relación lógica con la capacidad de ejercer algún tipo de influencia en las sociedades. Su acción está determinada irremediablemente por la posesión, el poderío y por la capacidad de hacer algo. Se trata de operaciones de carácter sígnico donde una representación visual está en lugar de otra cosa para un grupo de individuos dotados de competencias cognitivas, puestas en marcha para dotar de significado, al vincular la representación visual con un aspecto o una circunstancia. El control de las operaciones sugiere la presencia de un poder ulterior. Las rutas interpretativas surgidas han sido denominadas de maneras diversas, como la exégesis, los way o los seeing (Jenks, 1995). También la iconoclastia, el aniconismo y la iconofobia (Melot, 2007) son solo algunas de las maneras de circunscribir el poder comunicativo de la imagen. Es necesario comprender entonces su implementación y su reconocimiento por parte del sujeto receptor ―o espectador― y de quien dota de poder a una imagen.

			El discurso relacionado con la imagen se manifiesta a través de posibilidades variadas: complementar, determinar, circunscribir, es decir construir significado en la imagen, fuera de ella, en lugar de ella y a través de ella. Algunos semiólogos han vislumbrado en las posibilidades resultantes de esa interacción fenómenos como el anclaje o el relevo de Barthes (1964), el iconismo ingenuo de Eco (2000), la presencia de textos en otros textos de Calabrese (1999) y las adecuaciones traductivas en Torop (2001). Sin embargo, es en la visualidad donde la capacidad semiótica del individuo revela una doble intención: plantear una estrategia de comprensión y al mismo tiempo una de recuperación de la información depositada en una imagen. La interacción entre las imágenes y los discursos revelan estrategias y caminos de recobro del significado representado visualmente de lo que se quiere comunicar. 

			Si cada individuo está limitado en su capacidad para ver lo que quiere, lo que puede y lo que sabe ver, no obstante, realiza un poder sobre todo tipo de imagen. Este radica precisamente en dotar del conocimiento necesario para poder, saber y querer ver lo que se sabe que existe. El objetivo reside en identificar, distinguir y explicar la relación entre imagen y discurso, basada fundamentalmente en la conexión necesaria entre reglas, normas y jerarquías de los procesos para dotar a las imágenes conceptuales de poder y ser representadas adecuadamente. La pregunta es entonces: ¿cuáles son las estrategias del ejercicio del poder basadas en la visualidad que determinan la interpretación de las imágenes y cómo identificar su funcionamiento?

			Imago: imagen e imaginar en palabras

			La primera relación entre las nociones de imagen y poder está en las palabras utilizadas para referirse a ambos términos en su especificidad significativa. El concepto de imagen implica una contradicción léxica, pues en su labor lingüística y semántica debe remitir tanto a un algo de realidad como a algo inexistente o conceptual. Las definiciones derivadas del latín dan cuenta de ello: el vocablo de origen latino es imāgo, -ĭnis, y posee la significación de representación gráfica de un concepto, real o imaginario (Melot, 2007). Watkins (2000), experto lingüista y estudioso del indoeuropeo observa un equivalente entre imāgo y la raíz indoeuropea aim, cuyo significado es copiar. Otras palabras procedentes de la misma raíz y cercanas semánticamente son emular e imitar, lo que muestra correspondencia con imagen y sus significados, por ejemplo, la idea de émulo, o imitación de algo, que significa una especie de copia, pero sin llegar a ser esa misma cosa. Una situación análoga en el doble significado divergente sucede con el francés image y el italiano immagine, mientras que el inglés muestra la separación neta entre ambos conceptos gracias a la diferencia entre image y picture. Existe una serie de conceptos relacionados con las raíces indoeuropeas del campo semántico de la imagen: weid convertida al griego en eidos sirve de raíz al vocablo idea y de la cual se desprenden ídolo y video. Otra derivación es eikon, de donde se separa ícono y está más cercano al concepto de picture en inglés.

			Imāgo lleva consigo un radical: im- el cual remite a imitatio, derivado a su vez del griego mimesis. Si la imagen como parecido muestra una primera relación de significado entre su carácter conceptual y su forma de vehículo (Aristóteles, 2000), dicha conexión radica en su acción significativa, una de las tareas recurrentes y evidentes al momento de analizar sus formas comunicativas. Se trata de una doble visión: por un lado, establecer la conexión por medio de los parecidos y la capacidad de reflejar la realidad lo más fielmente posible; y, por el otro, dar cuenta de los procesos cognitivos que hacen posible realizar el proceso de búsqueda de los parecidos por lo que se sabe o por lo que se debe saber. Por ello, la tarea semiótica consiste en observar el traslado semántico del espectro significativo con el cual se dota de significado a cada especificidad dentro del amplio concepto de imagen. Los conceptos de ícono e icono buscan llenar ese espacio de significado. El primero refiere a una representación conceptual capturada en una expresión visual fijada por determinados elementos propios a su identificación visual (Eco, 2000). El segundo se refiere a la conexión lógica entre un algo, que sostiene algún tipo de parecido o semejanza, como muestra de una serie de elementos componentes que remiten a un concepto definido y preexistente. 

			Las imágenes mentales han sido abordadas con suficiencia desde la filosofía en el idealismo presente en las obras de Platón como un segundo lugar precedido únicamente por la palabra. Para Platón (2000) es necesario distinguir entre apariencia, mundo sensible ―es decir la imagen representada y la esencia en donde coloca la verdad―, y el mundo de las ideas, mundo inteligible. Son un producto de la mente y no de la experiencia, contrario a como las observa Aristóteles (2000). Precisamente, en el empirismo aristotélico las imágenes mentales funcionan como vehículos sin las cuales el pensamiento sería imposible. Ambas posturas modelan los puntos de vista con los cuales se aborda su estudio, ya que las imágenes mentales son signos de la realidad o vehículos que circulan gracias a las palabras. 

			Existen entonces dos vías para comprender el poder de las imágenes: como un producto de la mente (Denis, 1984) o como resultado de la experiencia y, por ende, de una representación natural. Ambas perspectivas ponen la imagen sobre problemáticas diversas debido a su capacidad explicativa, ya que preceden o son consecuencia de la cognición. Si las imágenes mentales son el vehículo de las ideas, existe como resultado la eventualidad intrínseca de una incapacidad para poder representar algunas de esas ideas. Sin embargo, al momento de manifestarlas en signos, requieren del conocimiento previo para poder vehicular la información que ha sido depositada en ellas e incluso ampliarlo o sustituirlo.

			El significado como idea hace posible una serie de operaciones a la hora de concebir una imagen como una posibilidad de significado. Una de dichas posibilidades es el process of mapping, gracias al cual, según Wittgenstein (2002), una representación mental muestra una estructura isomorfa con los hechos del mundo, lo que implica que “una figura lógica de los hechos es un pensamiento” (p. 124). En el resultado del proceso, la proposición revela su sentido y la lectura se realiza a partir de su estructura exterior. El mismo filósofo sentencia: “No hacemos figuras con la realidad” (p. 118). Para alcanzar la correspondencia exterior con la estructura de los hechos, es necesario partir del hecho de que “una figura es un modelo de la realidad” (p. 118). Su idea muestra la imagen en su relación con la realidad a partir de figuras entendidas en tanto modelos, los cuales permiten un acercamiento a la realidad, pero en un efecto poseedor de la capacidad de moldearla. No obstante, existe además la representación lógica en palabras que dependen del uso y se adecuan a su función pragmática, pero derivan de conceptos abstractos e ideas. El acercamiento consiste entonces en generar las bases que permitan el proceso, el cual a su vez dota de poder al mapping que ha resultado de la acción de activarlo.

			El poder y la semiótica en el texto

			Reconocer el ejercicio del poder como una acción, una posesión o una posibilidad de ejercer una influencia supone identificar modos de su presencia en todo acto comunicativo. Dicha presencia resalta de manera intrínseca ―y, al mismo tiempo, extrínseca― una imagen constituida en un texto, ya que el poder abarca el mensaje mismo, el acto comunicativo, las formas textuales con las cuales se manifiesta y su influencia directa en el receptor. Lotman (1988), semiólogo ruso, observa el comportamiento del texto a partir de las cualidades que le dan identidad semiótica:

			
					Su expresión: el texto está fijado por “signos determinados y se opone a las estructuras extratextuales” (p. 76). La fijación se sitúa en la acción misma del signo, en su capacidad de apuntar hacia un significado específico al interior del texto donde está funcionando y está determinado incluso de manera arbitraria. Requiere además de jerarquización para la interacción con otros signos y está estructurado por intersecciones múltiples de sistemas convertidos en subestructuras. 

					La delimitación: otorga al texto un significado indivisible, a partir de la delimitación del espacio constructivo ―artístico―, la jerarquía en la compleja construcción de subsistemas, la conmensurabilidad estructural de su rol y la demarcación de límites externos.                                                          

					Su carácter estructural: reflejado en su organización sintagmática y su organización artística, gracias a la cual se fijan las competencias necesarias para acceder a la información que vehicula.

						Como resultado de las características anteriores, los textos artísticos no verbales, en donde se ponen por clasificación las imágenes, poseen las siguientes propiedades: 

					Pueden transformarse en códigos o sistemas modelizantes gracias a su convertibilidad y a su posible transferencia a otros sistemas de texto. Así, el signo icónico figurativo funciona mejor como resultado de una codificación previa. 

					Generan convencionalidad, resultante de la interacción del código con los usos y las funciones a los que se debe responder, en donde la lengua hace posible la primera codificación y la imagen puede acceder a una de mayor complejidad. De este modo, la lengua natural establece un tipo de relación peculiar con la imagen al momento de desarrollar la capacidad de dotar de significado y crear una comprensibilidad más específica, incluso predeterminada. Sin embargo, la ruptura con la convención lleva a la incomprensibilidad ―e incluso a la falsedad―, pero también a construir formas superiores de comprensión en las que el significado “se entiende sin necesidad de palabras” (Lotman, 1988, p. 76) hasta componer comunicaciones no verbales.
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